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CONTENU DE LA BOÎTE

Weber Connect Smart 
Grilling Hub 

Câble de chargement 

Sonde à 
viande

Clip de fixation de la sonde 
de température ambiante

Guide de démarrage 
rapide

QUICK START GUIDE
Guía de inicio rápido | Guide de démarrage rapide | Guia de início rápido

Sonde de température 
ambiante
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INFORMATIONS SUR LES  
VOYANTS LED

Voyant de choix 
de sonde

Voyant d'état de 
la batterie

Voyant d'état 
WiFi/Bluetooth

100 %-50 %

50 %-20 %

20 %-0 %

Connecté

Configu-
ration né-
cessaire
Erreur
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1

Téléchargez l'application Weber 
Connect et assurez-vous que le WiFi 
et le Bluetooth sont activés dans 
les paramètres de votre appareil 
connecté .

INSTRUCTIONS DE DÉMARRAGE  
           RAPIDE
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2

Retirez le plastique de protection et 
les crochets et introduisez une ou 
plusieurs sondes dans votre Weber 
Connect Smart Grilling Hub pour 
démarrer l'unité .
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3

Pour vérifier l’état de la batterie de 
votre Smart Grilling Hub, appuyez 
sur l’appareil lorsqu’aucune sonde 
n’est branchée .

  100%
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4

Si nécessaire, rechargez votre Weber 
Connect Smart Grilling Hub jusqu'à 
ce que l'icône de charge s'allume en 
vert .
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5

Ouvrez l'application Weber Connect 
sur votre appareil et vérifiez que le 
Weber Connect Smart Grilling Hub  
est à portée .
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6

Pour terminer le jumelage avec 
votre appareil connecté, appuyez 
sur votre Smart Grilling Hub lorsque 
les quatre voyants de sonde sont 
allumés sur la machine .
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7

Si vous utilisez des sondes à viande, 
veillez à ce que la pointe de la sonde 
soit enfoncée dans la partie la plus 
épaisse de la viande en évitant l’os 
et la partie grasse .

Si vous utilisez des sondes de 
température ambiante, veillez à ce 
que la pince fournie soit bien fixée à 
la surface de cuisson .
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8

Suivez les instructions détaillées de 
l'application Weber Connect .
Bon appétit !

 65º
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9

Après avoir utilisé votre Smart 
Grilling Hub, débranchez les sondes 
avant d'éteindre l'appareil pour 
préserver la batterie .
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Évitez de placer le  Weber Connect 
Smart Grilling Hub sur des surfaces 
chaudes telles que le couvercle ou le 
capot de votre barbecue.

La température de l'appareil est de 65 °C.

MISE EN GARDE RELATIVE AUX 
SURFACES CHAUDES
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Stockage de l'appareil

Lorsque vous ne l'utilisez pas, stockez 
le Weber Connect Smart Grilling Hub 
à température ambiante dans un lieu 
sec comme un placard ou un tiroir . 
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Lavage des sondes

Pour laver les sondes de 
température, faites attention de 
ne pas exposer à l'eau les fils et la 
partie où la sonde et le fil s'unissent . 

Ne plongez jamais vos sondes dans 
l’eau .
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Si nécessaire, vous pouvez 
réinitialiser le Weber Connect Smart 
Grilling Hub en insérant un trombone 
ou objet similaire dans le Port de 
réinitialisation et en appuyant 
pendant quelques secondes .

INSTRUCTIONS POUR 
RÉINITIALISER L'APPAREIL
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Cet appareil est conçu pour mesurer et surveiller la température de grillades. Toute utilisation 
autre peut entraîner des dommages. Le fabricant et le revendeur ne sauraient être tenus 
responsables de dommages causés par une utilisation inadéquate.

AVERTISSEMENT : Risque de blessures ! Les sondes de température sont très 
pointues. Manipulez les sondes avec prudence.
AVERTISSEMENT : Risque de brûlure ! La manipulation des sondes de 
température sans protection des mains entraînera de graves brûlures. Ne pas 
toucher les indicateurs couleurs de sonde à main nue lorsque le barbecue 
fonctionne: ils ne présentent pas d’isolation thermique. Afin d’éviter les brûlures, 
veuillez porter des gants à isolation thermique lorsque vous utilisez cet article.

Remarque importante : Lorsque vous utilisez les sondes, assurez-vous de disposer le fil 
de sorte à ce qu’il ne soit pas exposé à des flammes ou à des températures supérieures à 
380 °C. Évitez de soumettre les sondes à des températures inférieures à -30 °C. L’application 
n’indique pas les températures inférieures à -30 °C ou supérieures à 300 °C, qui interrompent 
la connexion des sondes.

AVERTISSEMENT : Élimination des piles ! Ne jetez jamais de piles dans un 
feu ouvert. Veillez à toujours respecter la réglementation locale pour vous 
débarrasser des piles.

N.B. : L’Connect Smart Grilling Hub et les piles ne sont pas conçus pour résister à des chaleurs 
importantes. Si la surface est trop chaude au toucher, elle est trop chaude pour le Weber 
Connect Smart Grilling Hub.
N.B. : L’appareil ne convient pas aux enfants ou aux personnes disposant de capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites.

Plage de fréquences (MHz) :  
2 402,0 - 2 480,0 MHz
Puissance de sortie: 19,05 dBm
Déclaration de conformité : Weber-Stephen Products LLC. déclare par la présente que 
l’équipement radioélectrique de type Connect Smart Grilling Hub est conforme à la Directive 
2014/53/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité UE est disponible à l’adresse 
suivante: 

USAGE PRÉVU
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     Consignes et mises en garde de sécurité importantes 
concernant les batteries lithium-ion (Li-Ion)

Directives et mises en garde générales

• Veuillez lire ces consignes et mises en garde de sécurité avant d’utiliser ou de 
charger votre  
Weber Connect Smart Grilling Hub.

• Les batteries Li-ion sont volatiles. L‘ignorance des instructions ci-dessous et leur 
non-respect peuvent se traduire par un incendie, des dommages corporels et 
matériels en cas de chargement ou d’utilisation inapproprié(e).

• Les batteries Li-Ion peuvent exploser et provoquer un incendie si elles sont mal 
utilisées ou défectueuses. 

• Utilisez le chargeur fourni avec votre Weber Connect Smart Grilling Hub. 
N’utilisez pas de chargeur NiMH ou NiCd. La non-observation de ces consignes 
peut provoquer un incendie et donc entraîner des des dommages corporels et 
matériels.

• Ne chargez pas lorsque la température ambiante est inférieure à 0 °C ou 
supérieure à 45 °C.

• Si vous remarquez que votre Weber Connect Smart Grilling Hub commence à 
fumer pendant le chargement, interrompez immédiatement le chargement, 
débranchez la batterie et observez son comportement dans un lieu sûr pendant 
15 minutes environ. La période d‘observation doit se dérouler dans un lieu 
sûr, à l’extérieur d’un bâtiment ou d’un véhicule et à l’écart de tout matériau 
combustible.

• Ne laissez jamais tomber l’unité.
• Ne chargez pas la batterie en présence de liquides ou gaz inflammables.
• N’exposez pas le chargeur à la pluie ou à la neige.
• Une surveillance des enfants est nécessaire pour s‘assurer qu’ils ne jouent pas 

avec le chargeur de batterie.
• Manipulez le produit avec précaution pour éviter de perforer des cellules. La 

perforation des cellules peut provoquer un incendie.

Stockage et transport
• Stockez la batterie à température ambiante pour un fonctionnement optimal.
• N’exposez pas la batterie aux rayons du soleil/à une source de chaleur pendant 

une période prolongée. Toute exposition à une source de chaleur peut provoquer 
des dommages considérables ou des blessures mortelles. 

• Le stockage de la batterie à des températures supérieures à 60 °C pendant des 
périodes prolongées  
(plus de 2 heures) peut endommager la batterie et poser un risque d’incendie.

Tension, Capacité, Capacité en watts :

• Tension : 3,7 V
• Capacité : 3,2 Ah
• Capacité en watts : 11,7 Wh
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Déclaration de conformité - Weber Connect Smart Grilling Hub
1) Nom de la marque : Weber 

Nom du modèle : Connect Smart Grilling Hub 
Numéro de modèle : 3202 
Description du produit : Thermomètre de cuisine sans fil WiFi/BLE

2) Fabricant : Weber-Stephen Products LLC 
Adresse : 1415 S Roselle Road, Palatine IL, 60067, États-Unis d’Amérique

3) Nous, Weber-Stephen Products LLC, sis au 1415 S . Roselle Road, Palatine IL, 60067, États-
Unis d’Amérique, émettons cette déclaration de conformité en notre seule responsabilité .

4) Objet de la déclaration : Weber Connect Smart Grilling Hub, composé d’un émétteur, d’une 
batterie lithium-ion rechargeable, de deux sondes, d’un câble de chargement et d’un porte-
sonde de température ambiante

5) L’objet de la déclaration susmentionné est en conformité avec la législation de l’UE 
pertinente relative à l’harmonisation :

 Directive 2014/53/UE directive équipements radioélectriques (RED)

 Sécurité/santé 
Directive 2012/19/UE relative aux déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE)

 Directive 2011/65/UE relative à la limitation de l’utilisation de certaines substances 
dangereuses dans les EEE (LdSD 2)

 Règlement 1907/2006 concernant l’enregistrement, l’évaluation et l’autorisation des 
substances chimiques, ainsi que les restrictions applicables à ces substances (REACH)

 Règlement (CE) n° 1935/2004 concernant les matériaux et objets destinés à entrer en 
contact avec des denrées alimentaires 
Résolution du Conseil de l’Europe CM/Res (2013)9 relative aux métaux et alliages constitutifs 
des matériaux ou objets destinés à entrer en contact avec des denrées alimentaires

6) Normes harmonisées : 
Sécurité/santé : 
EN 62311:2008 
EN 62368-1:2014+A11:2017

 CEM : 
DRAFT EN 301 489-17 V3 .2 .0 2017-03 
DRAFT EN 301 489-1 V2 .2 .0 2017-03

 Radio : 
EN 300 328 V2 .1 .1 2016-11

7) N/A

8) L’objet de cette déclaration fonctionne à l’aide d’un logiciel et d’une application de lien avec 
un appareil connecté, à laquelle le logiciel se connecte .

9) Signé au nom de Weber-Stephen Products LLC 
Palatine, IL, le 12 novembre 2019

 
 
Ralph N . Ten Bruin, Directeur Affaires réglementaires mondiales
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The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc . and 
any use of such marks by Weber-Stephen Products LLC is under licence . Other trademarks and trade 
names are those of their respective owners .

Importer:  
Weber-Stephen Products (EMEA) GmbH  

Leipziger Straße 124 
10117 Berlin 

Tel: (+49) 307554184-0

Manufacturer:  
Weber-Stephen Products LLC 

1415 S. Roselle Road 
Palatine, IL 60067-6266 

USA

Weber-Stephen France SAS 
C.S. 80322 - 95617, 

Cergy Pontoise Cedex, FRANCE 
TÉL: (+33) 810 19 32 37 

service.consommateurs@Weberstephen.com  
FR, ES, PT, IT, BE, LU, NL

Weber-Stephen Nordic ApS 
Bøgildsmindevej 23, DK-9400, 

Nørresundby, DANMARK 
TEL: (+45) 99 36 30 10 
info@Weberstephen.dk 
DK, SE, FI, NO, LV, EE, LT

Weber-Stephen Products (U.K.) Limited 
10th Floor - Metro Building, 1 Butterwick, 

Hammersmith, London W6 8DL, UK 
TEL: +44 (0) 203 630 1500  

customerserviceuk@Weberstephen.com  
GB, IE

Weber-Stephen Deutschland GmbH  
Rheinstrasse 194, 55218 
Ingelheim, DEUTSCHLAND 

TEL: (+49) 6132 8999 0  
info-de@Weberstephen.com 

DE, AT, CH, HU, CZ, SK, RO, RU, HR, BG,  
GR, SI, UA, CY, AE, KW, QA, BH, SA, EG

Weber-Stephen Polska Sp. z o.o. 
Ul. Minerska 29 lok.1, 04-506 

Warszawa, POLSKA 
TEL. (+48) 22 392 04 69  

info-pl@Weberstephen.com  
PL

Weber Stephen Turkey Ev ve Bahçe  
Malzemeleri Ticaret Ltd. Şti 

İstoç Toptancılar Çarşısı C Blok 4. Kat No: 31 
34219 Mahmutbey/Güneşli / İstanbul 

Tel: +90 212 659 64 80 Pbx 
Fax: +90 212 659 64 83  

TR


